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Freeshlannìsh Hwoaie 


Ass Wikipedia. 


Ta Freeshlannish Hwoaie ny myn-hengey ta loayrit ayns 
Schleswig-Holstein ny Germaan. Ta 10,000 ioayreyderyn 
as ad rheynnit ayns daa phreeu-abbyrt: abbyrt ny gheer 
mooar as yn abbyrt eiianagh. Cha nei ghengey vun- 
towshanagh ayn, agh ta ram sieih cur sannish d'abbyrt 
Mooring . Ta'n ghengey ny cooid jeh ny ghengaghyn 
Freeshiannagh . 


Cummal 

Sambyl 

Ellanagh 
Qheer vooar 

Kìanglaghyn mooìe 


Sambyl 


Ta'n abbyrt heese, ta taishbyney anchasiysyn eddyr ny h- 
abbyrtyn, ihaih, "'Soiishey, henn-Eayst, soiishey!" deam 
Haweimann, agh cha row yn eayst ny ny roiiageyn ry- 
akin raad erbee; v'ad er n'ghoii dy ihie." (Ass: Theodor 
Storm: Der kleine Hàwelmann.) 


Ellanagh 

Sòi'ring (abbyrt Syit) 

„Ljucht, ual Muun, Ijucht!” skrlllt Hàwelmann, 
man dl Muun wlar narlgen tò sen en uk dl 
Stlaren ek; ja wlar al altermaal tò Ber glngen. 

Fering- Òòmrang (abbyrt Fòhr as Amrum) 

„Locht, ual muun, locht!” rep Heewelmaan, 
man a muun wlar nochhuaren tu sen an a 
stààren uk el; jo wlar al altermaal tu baad 
glngen. 

Heiigoiandish (abbyrt Heigoiand) 


Freeshlannish Hwoaie 
Frasch / Fresk / Freesk / Friisk 
Goll er loayrt Yn Ghermaan 
ayns 

Ard Schleswig-Holstein 

Earroo 10,000 

loayreyderyn 
Kynney Ind-Oarpagh 

ghengey . Germaanagh 

■ Germaanagh Sheear 

■ Anglo-Freeshlannagh 

- Freeshlannagh 

- Freeshlannish Hwoaie 

Staydys oikoil 
Qhengey gyn stayd oikoil 

oikoil ayns 

Fo stiurey ec Friisk Foriining 

Coadyn ghengey 
ISO 639-1 gyn coad 

ISO 639-2 frr 

ISO 639-3 frr (http://www.ethnologue.co 

m/show_language.asp?code=frr) 

[[Coadan: 































„Lochte, ool Muun, lochte!” rup Heawelman, 
oawers de Muun wear naarnl tu sln’n en uk de 
Steern nl; dja wear al allemoal tu Baad glngen. 


Qheer vooar 

Hoornins (abbyrt Goesharde) 

„Jocht, uule moune, jocht!” blllked Hààwelmoon, ors e moune waas nàrngs to schuns àn da 
steere ok al; ja weern al aal to beede glngen. 

Freeshlannish Wiedin^harde 

„Ljocht, uulle moone, Ijocht!” blllked Hààwelmuon, màn e moone i/i/as nààrgen to schuns àn 
uk e steere al; jà wurn al altomoale to beerd gingen. 

Freeshlannish Halli^en (faagail magh dy vel yn abbyrt shoh loayrit er ellanyn Halligen , t'ee currit lesh 
abbyrtyn ny gheer mooar) 

„Jaacht, uale mòòne, jaacht!” bòlked Hààwelmoon, man de mòòne i/i/oas nààrngs to siinen 
àn de steere uk ee; jà weern al altomaole to beed giangen. 

Mooring (abbyrt Bòk ing harde) 

„Jucht, uulje moune, jucht!” biiljked Hààwelmoon, ouers e moune wus nargne tu schuns àn e 
stààre uk ai; ja wjarn a/ àltumààle tu beed lim. 

Gow tastey, faagail magh ny h-anchaslysyn eddyr ny h-abbyrtyn, ta ny h-abbyrtyn Fering as Oòmrang feer 
cosoylagh; 'sy hambyl shoh t'ad begnagh myr y cheilley. 


Abbyrtyn ny Freeshlannish Hwoaie ayns Schleswig- 
Holstein|300px]] 

Nodyn: Foddee vel cowraghyn sheeanagh ASE ayns 
Unicode er yn duillag shoh. 


Kianglaghyn mooìe 


■ Ethnologue er Freeshlannish Hwoaie (http://www.ethnologue.com/show language.asp?cocle=f 

rr) (Baarle) 

■ Nordfriisk Instituut (Commyn ny Freeshlannish Hwoaie) (http://www.nordfriiskinstituut.de) 

duillag balley (Germaanish) 

■ Friisk Foriining (Sheshaght ny Freeshlannish) (http://friiske.de/my.php?page=2&language=ie) 
duillag balley (Baarle) 

■ Friisk Foriining (http;//friiske.de/my.php?page=2&language=nf) Freeshlannish Mooring 



She hun ta'n art shoh. Cur rish (https://gv.wikipedia.0rg/w/index.php ?titIe=FreeshIannish_Hwoaie 
&action=edit), son foays y yannoo da Wikipedia. 


Feddynit ass " https://gv.wikipedia. 0 rg/w/index. php?title=Freeshlannish_Hwoaie&oldid=296774 " 


Hìe yn duìllag shoh er ny reaghey er 24 Jerrey Geuree 2017, ec 14:29. 
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